
 

善款箱借用表格 Donation Box Application Form 

 

借用人／機構                              希望加入澳門明愛善款箱計

劃，為澳門明愛籌款，援助本地弱勢社群和世界各地受災人士。 

Borrower/Organization                            , wish to join the Caritas Macau 

Project Donation Box, to assist fund raising for Caritas Macau and provide all means of assistance to 

the underprivileged in the community and the victims of worldwide natural disasters.  

 

 大善款箱      個 Large Donation Box       pcs（25cm*25cm*25cm） 

 中善款箱      個 Medium Donation Box      pcs（20cm*20cm*20cm） 

 小善款箱      個 Small Donation Box       pcs（20cm*20cm*10cm） 

 

善款箱將會放置於以下地點 The Donation Box Will be Placed at This Location 

位 置 Location：                                 

地  址 Address：                                  

開始放置日期 Date of Placement:                       

 

聯絡人 Contact Person 

先生／女士 Mr./Miss/Mrs.:                       

職  銜 Job Title:                                   

地  址 Address:                                   

電 郵 Email:                                     

電 話 Telephone:                                  

傳 真 Facsimile:                                   

 

借用人/機構 Borrower/organization 

        簽署及蓋章 Signature and stamp:                       

      日期 Date:                       

 
細 則 及 條 款  Terms and  Condi t ions：  

 

1 .  本 計 劃目 的 是 透 過 與 借 用人 /機 構 合 作 在 其 指定 地 點 放 置 善 款 箱， 為 澳 門 明 愛 籌 募服 務 經 費 ， 援 助 有需 要 人 士 。  

T he  o b je ct ive  o f t h is  p ro je ct  is  t o  p la ce  do na t io n bo x at  a  spec if ie d  lo cat io n o f t he  bo rro wer / o rgan iza t io n ,  t o  ass is t  Car i t a s Macau  

r a ise  fu nds  to  pro v ide  se r v ices  t o  t he  under p r iv i le ged .  
2 .  澳 門 明愛 收 到 借 用 表 格 後， 會 與 聯 絡 人 安 排交 收 善 款 箱 ， 並 簽收 確 認 文 件 。  

Aft e r  Car it a s  Macau  has  r ece ived  t he  Do nat io n Bo x App l ica t io n  Fo r m,  it  w i l l make  a r r ange me nt s  w it h t he  co nt act  per so n 

r egar d ing  t he  de l ive r y o f t he  do nat io n bo x,  and  s ig n as  p roo f o f de l ive r y.  
3 .  如 未 得到 澳 門 明 愛 同 意 ，請 勿 於 善 款 箱 上 書寫 或 張 貼 任 何 其 他字 句 或 資 訊 。  

Wit ho ut  t he  co nse nt  o f Car it a s  Macau ,  p leas e  do  no t  wr it e  o r  st ick  a ny o t her  wo rds  o r  dat a .  
4 .  借 用 人 /機 構 應 適 當 放 置及 妥 善 保 管 善 款 箱 。  

Bo rro wer /o rgan iz at io n s ho u ld  pro per ly p lace  a nd  ca r e fo r  t he  do na t io n bo x.  
5 .  善 款 數目 將 由 澳 門 明 愛 指派 的 人 點 算 ， 任 何人 均 不 得 擅 自 打 開善 款 箱 。  

Car it as  Macau  w il l  appo int  so meo ne  to  t a l ly  t he  a mo u nt  o f do nat io n in  t he  bo x,  anyo ne  e lse  is  p r o h ib it ed  to  ope n t he  do na t io n  

bo x.  
6.  澳 門 明愛 不 會 為 個 別 捐 款人 提 供 捐 款 收 據 。  

Car it a s  Macau  w il l  no t  pro v ide  ind iv id ua l be ne fac to r s w it h a  r ece ip t  fo r  t he ir  do na t io n.  

7 .  善 款 箱如 有 遺 失 、 盜 竊 等情 況 ， 借 用 人 /機 構應 立 即 通 知 澳 門明 愛 ， 並 報 警 求 助 。  

T he  bo rro wer /o rgan izat io n s ho u ld  immed ia t e ly co nt ac t  Car it a s  Macau  i f t he  do na t io n bo x is  da ma ged  o r  sto le n a nd  t he  po l ic e  

sho u ld  be  no t i f ied .  

8 .  如 善 款箱 有 損 毀 ， 借 用 人 /機 構 請 即 與 澳 門 明愛 聯 絡 更 換 。  

T he  bo r ro wer /o rgan iza t io n s ho u ld  no t i f y Car it a s  Macau  i f t he  do na t io n bo x is  da maged  and  a r r ange me nt  wil l b e  made  fo r  a  

r ep lace me nt .  
9 .  借 用 人 /機 構 之 通 訊 地 址如 有 更 改 ， 請 即 通 知澳 門 明 愛 。  

Car it as  Macau  sho u ld  be  immed ia t e ly no t i f ied  i f  t he r e  is  any cha nge  o f addr ess  o f t he  bo rro wer / o rgan iza t io n .  


